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MANUAL DE USUARIO

Lavadora 

Automática
Carga Superior

Advertencia:
Antes de usar este producto, 
lea cuidadosamente este
manual y guárdelo para futuras
consultas. El diseño y las
especificaiones están sujetas
a cambios sin previo aviso para
la mejora del producto.
Consulte con su distribuidor o
fabricante para más detalles.

MODELO: MA200W110 Series
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para su seguridad, se debe seguir la información de este manual a 

efectos de minimizar el riesgo de incendio o explosión, descarga 

eléctrica o para evitar daños a la propiedad, lesiones personales o 

la pérdida de la vida.

• Este dispositivo no está diseñado para ser utilizado por personas 

(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales 

reducidas o falta de experiencia y conocimiento a menos que 

tengan

ha recibido supervisión o instrucción sobre el uso del dispositivo 

por parte de una persona responsable de su seguridad.

• Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no 

jueguen con el dispositivo.

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado 

por el fabricante, su agente de servicio o personas igualmente 

calificadas para evitar un peligro.

• Deben utilizarse los juegos de mangueras nuevos suministrados 

con el dispositivo y los juegos de mangueras viejos no deben 

reutilizarse.

• Las aberturas no deben estar obstruidas por una alfombra.

• Este dispositivo está diseñado para ser utilizado en aplicaciones 

domésticas y similares, tales como:

− áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros 

entornos de trabajo;

− casas de campo;

− por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residen-

cial;

− entornos tipo alojamiento con desayuno;

− zonas de uso común en bloques de viviendas o en lavanderías. 
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¡Descarga eléctrica!

¡ADVERTENCIA!

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

• Este dispositivo es solo para uso en interiores.

• No coloque la lavadora en un lugar húmedo.

• No se deben introducir las manos en la tina de centrifugado en 

funcionamiento.

• Si la tina de centrifugado no se detiene dentro de los 15 segundos 

después de abrir la tapa, deje de usar la máquina y repárela.

• Antes de cualquier mantenimiento del dispositivo, desconéctelo 

de la red eléctrica.

• Siempre desenchufe la máquina y cierre el suministro de agua 

después de su uso. La presión máxima del agua de entrada, en 

pascales. La presión mínima del agua de entrada, en pascales.

• Para garantizar su seguridad, el enchufe debe insertarse en un 

toma tripolar conectado a tierra. Verifique cuidadosamente y 

asegúrese de que este se encuentre conectado a tierra de manera 

adecuada y confiable.

Asegúrese de que los dispositivos de agua y eléctricos sean conec-

tados por un técnico calificado de acuerdo con las instrucciones 

del fabricante y las normas de seguridad locales. 

1024104



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Riesgo para niños

Riesgo de explosión

• Países EN: el dispositivo puede ser utilizado por niños a partir de 

los 8 años y por personas con capacidades físicas, sensoriales o 

mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento siempre 

que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del 

dispositivo de forma segura y hayan entendido los peligros involu-

crados. Los niños no deben jugar con el dispositivo. La limpieza y 

el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por niños sin 

supervisión.

• Los animales y los niños pueden subirse a la máquina. Compruebe 

la máquina antes de cada operación.

• Los niños pequeños deben ser supervisados para que no jueguen 

con el dispositivo.

• La máquina puede estar muy caliente durante la operación. 

Mantenga a los niños y las mascotas alejados de la máquina duran-

te el funcionamiento en habitaciones muy húmedas, así como en 

las habitaciones con gas explosivo o cáustico.

• Retire todos los paquetes antes de usar el dispositivo. De lo 

contrario, se pueden producir daños graves.

• La lavadora con válvula de entrada única solo se puede conectar 

al suministro de agua fría. El producto con válvulas de doble entra-

da debe conectarse correctamente al suministro de agua caliente y 

agua fría .

• El enchufe debe estar accesible después de la instalación.

• No lave ni seque artículos que hayan sido limpiados, lavados, 

remojados o frotados con sustancias combustibles o explosivas 

(como cera, aceite, pintura, gasolina, desengrasantes, solventes de 

limpieza en seco, queroseno, etc.). Puede provocar un incendio o 

una explosión.

• Antes de comenzar, enjuague a fondo los artículos de lavado a 

mano.
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Instalación del producto

¡PRECAUCIÓN!

•  Esta lavadora es solo para uso en interiores.

• No está diseñado para su uso incorporado.

• Las aberturas no deben estar obstruidas por una alfombra.

• La lavadora no debe instalarse en baños o habitaciones muy húme-

das, así como en habitaciones con gases explosivos o cáusticos.

• Retire todos los paquetes y tornillos de transporte antes de usar el 

dispositivo. De lo contrario, se pueden producir daños graves.

• La lavadora con válvula de entrada única solo se puede conectar al 

suministro de agua fría. El producto con válvulas de doble entrada 

debe conectarse correctamente al suministro de agua caliente y 

agua fría.

• El enchufe debe estar accesible después de la instalación.

• No lave, centrifugue ni seque asientos impermeables, abrigos de 

plumón, colchonetas o ropa. No lave tapetes gruesos y duros incluso 

si la marca de lavado está en la etiqueta de cuidado. Esto puede 

provocar lesiones o daños a la lavadora, las paredes, el piso o la ropa 

debido a vibraciones anormales.

• Su producto es solo para uso doméstico y está diseñado únicamen-

te para los textiles aptos para el lavado a máquina.

• No se suba ni se siente sobre la cubierta superior de la máquina.

• No se apoye contra la puerta de la máquina.

• Precauciones durante el manejo de la máquina:

1. Los pernos de transporte deben ser reinstalados en la máquina por 

una persona especializada.

2. El agua acumulada se drenará fuera de la máquina.

3. Manipule la máquina con cuidado. Nunca sostenga cada parte 

sobresaliente de la máquina mientras la levanta. La puerta de la 

máquina no se puede utilizar como manija durante el transporte.

4. Este dispositivo es pesado. Transpórtelo con cuidado.

• No cierre la puerta con demasiada fuerza.

• Está prohibido lavar alfombras.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Operación del producto

• Antes de lavar la ropa por primera vez, el producto se operará en una 

ronda de todos los procedimientos sin la ropa adentro.

• Están prohibidos los disolventes inflamables, explosivos o tóxicos, 

gasolina y alcohol, etc. No deben usarse como detergentes. Seleccione 

solo los detergentes adecuados para el lavado a máquina, especial-

mente para tambor.

• Asegúrese de que todos los bolsillos estén vacíos. Los elementos 

afilados y rígidos como monedas, broches, clavos, tornillos o piedras, 

etc. pueden causar daños graves a esta máquina.

• Verifique si el agua dentro del tambor se ha drenado antes de abrir la 

puerta. No abra la puerta si hay agua visible.

• Tenga cuidado de no quemarse cuando el producto drene agua de 

lavado caliente.

• Nunca rellene el agua a mano durante el lavado.

• Una vez finalizado el programa, espere dos minutos para abrir la 

puerta.

Esta marca indica que este producto no debe desecharse con 

otros residuos domésticos en toda la UE. Para evitar posibles 

daños al medio ambiente o a la salud humana por la elimina-

ción de residuos sin control, recíclelo de forma responsable 

para promover la reutilización sostenible de los recursos 

materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los 

sistemas de recogida o póngase en contacto con el distribui-

dor donde adquirió el producto. Regresan y pueden llevarse 

este producto a un reciclaje seguro para el medio ambiente.

Embalaje/Dispositivo antiguo 
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Accesorios

El gráfico de líneas de productos es solo para referencia,
consulte el producto real.

Tapa superior

Válvula
de ingreso de agua

Entrada de detergente
y suavizante

Caja de alimentación
y enchufe

Panel de control

Gabinete

Patas regulables

Manguera
de entrada

Manual TornillosZócalo 
del gabinete

Marco

Manija

¡NOTA!

Si la manguera de drenaje ya está instalada en la máquina, 
entonces no hay abrazadera de resorte y manguera de drenaje
en los accesorios.

Los accesorios con “*” sólo son aplicables a algunos modelos.

¡NOTA!

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

INSTALACIÓN
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La estabilidad es importante para evitar 
que el producto se desplace.
Asegúrese de que el producto no se 
apoye sobre el cable de alimentación.

El material de embalaje (por ejemplo: films, espuma de
poliestireno) puede ser peligroso para los niños.

¡Existe riesgo de asfixia! Mantenga todo el embalaje bien 
alejado de los niños.

1. Retire la caja de cartón y el embalaje de espuma de poliestireno.
2. Levante la lavadora y retire el empaque de la base.
3. Retire la cinta que sujeta el cable de alimentación y la manguera 
de drenaje.
4. Retire la manguera de entrada del tambor.

Antes de instalar la máquina, se seleccionará la 

ubicación caracterizada de la siguiente manera:

1. Superficie rígida, seca y nivelada

2. Evite la luz solar directa

3. Ventilación suficiente

4. La temperatura ambiente es superior a 0 C

5. Manténgase alejado de los recursos de calor 

como el carbón o el gas.

¡ADVERTENCIA!

¡ADVERTENCIA!

INSTALACIÓN

ÁREA DE INSTALACIÓN

DESEMBALAJE DE LA LAVADORA
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¡ADVERTENCIA!

INSTALACIÓN

• No retuerza ni prolongue la manguera de desagüe.

• Coloque la manguera de drenaje correctamente; de lo contra-
rio, podría dañarse debido a una fuga de agua.

• Si la manguera de drenaje es demasiado larga, no la fuerce en 
la lavadora ya que causará ruidos anormales.

Las contratuercas de las cuatro patas deben atornillarse

firmemente contra la carcasa.

1. Verifique  si las patas están bien 
unidas al gabinete. De lo contrario, 
gírelos a sus posiciones originales y 
aprete las tuercas.

2. Compruebe la alineación del 
producto con un nivel de burbuja y, si 
es necesario, corríjala.

3. Afloje la contratuerca y gire las 
patas hasta que entren en contacto 
con el suelo.

4. Después de bloquearse correcta-
mente, presione las cuatro esquinas 
nuevamente para asegurarse de que se 
hayan ajustado correctamente. 

Incorrecto

AbajoElevar

Aflojar

Tuerca
de bloqueo

Cerrar

Pata

Correcto

M
in

.: 
8

6
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m

M
a
x
.: 
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0
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m

M
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.: 
8

6
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m

M
a
x
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INSTALACIÓN DE LA MANGUERA DE DRENAJE

NIVELAR LA LAVADORA

¡ADVERTENCIA!

Canal

Unir

Manguera
de anticipo
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Para evitar fugas o daños por agua, siga las instrucciones de 

este capítulo. No doble, aplaste, modifique ni corte la manguera 

de entrada de agua.

Grifo común

1. Afloje la tuerca
de sujeción para mostrar
la rosca de 5mm.

5. Presione el buje
deslizante, inserte la
manguera de entrada
en la base de conexión

6. Conexión finalizada

Grifo con roscas y manguera de entrada Grifo especial para lavadora

7. Después de la conexión e instalación, verifique
si hay fugas de agua.

2. Afloje los 4 pernos

Pared

Tuerca de
sujeción

Buje
deslizante

Manguera
de entrada

Válvula
de entrada

Grifo

3. Coloque la base de
conexión en el grifo
y apriete los pernos de 
manera uniforme

4. Aprete la tuerca de
sujeción conexión en el
grifo y apriete los pernos
de manera uniforme

Tapa de rosca Grifo de lavadora especial

¡ADVERTENCIA!

INSTALACIÓN

Selección de grifo

Conexión de manguera de entrada, grifo y lavadora

Por favor, seleccione

el apropiado

1: Conexión entre grifo ordinario y manguera de entrada.

2: Conexión entre grifo roscado y manguera de entrada.
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Temp.

1 2 3 4

Antes de lavar, asegúrese de que esté instalado correctamente.

Antes de lavarlo por primera vez, la lavadora operará en una 

ronda de todos los procedimientos sin ropa, como se indica a 

continuación.

Si se selecciona el valor predeterminado, se pueden omitir los 

pasos 2 y 3.

El zumbador emitirá un pitido después del lavado y la fuente de 

alimentación se cortará automáticamente. Luego descargue el lavado.

Enchufar

Encender Seleccionar
programa

Seleccionar
temperatura

Iniciar

Abrir grifo Coloque ropa
en la lavadora

Agregar
detergente

Cerrar la puerta

¡PRECACUCIÓN!

OPERACIONES

Preparación antes del lavado

Lavado

Luego del lavado

1 2 3 4 5

¡NOTA!
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• Al lavar una sola prenda, fácilmente puede causar una gran 

excentricidad y dar alarma por gran desequilibrio. Por lo tanto, 

se sugiere agregar uno o dos más ropa para lavar juntas para 

que el drenaje se pueda hacer sin problemas.

• No lavar la ropa en contacto con queroseno, gasolina, alcohol 

y otros materiales inflamables.

Verifique la etiqueta

Coloque la ropa pequeña
en la funda de la almohada

Da vuelta las telas de pelo largo
y fáciles de hacer bolitas

Separe la ropa de diferentes texturas

Quite los articulos
de los bolsillos

Anude las tiras largas,
cierres o botones

¡ADVERTENCIA!

Cuestiones de lavado que requieren atención

• La condición de trabajo de la lavadora debe ser (0-40 °C). Si se usa 

a menos de 0 °C, la válvula de entrada y el sistema de drenaje 

pueden dañarse. Si la máquina se coloca en una condición de 0 °C o 

menos, debe transferirse a la temperatura ambiente normal para 

garantizar que la manguera de suministro de agua y la manguera de 

drenaje no se congelen antes de su uso.

• Consulte las etiquetas y la explicación sobre el uso de detergente 

antes del lavado. Utilice un detergente que no haga espuma o que 

haga menos espuma adecuado para lavar a máquina correctamente.

Cuestiones de lavado que requieren atención

OPERACIONES
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2

3

5

4 12534

Programa

Temp. Opción

Nivel
de agua

Lavar Enjuagar

Centri-
fugar

Sumergir Fin Inicio
diferido

Función

El producto está encendido o apagado.

¡NOTA!

Uso de detergente y jabón en polvo

Panel de control

El gráfico es solo para referencia. Consulte el producto real.

Encendido/Apagado
Presione el botón para iniciar o pausar
el ciclo de lavado.

Inicio/Pausa

Esto le permite seleccionar una función adicional
y se iluminará cuando se seleccione.

Opción
Disponible según el tipo de lavado

Programa

La pantalla muestra la configuración,
el tiempo restante estimado, las opciones
y los mensajes de estado de su lavadora.
La pantalla permanecerá encendida durante
todo el ciclo.

Pantalla

• En cuanto al detergente o aditivo aglomerado o pegajoso, antes de 

verterlos en la caja de detergente, se sugiere usar un poco de agua 

para diluir para evitar que la entrada de la caja de detergente se 

bloquee y se desborde mientras se llena de agua.

• Elija el tipo de detergente adecuado para las diferentes temperatu-

ras de lavado para obtener el mejor rendimiento de lavado con 

menos consumo de agua y energía.

OPERACIONES
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¡PRECAUCIÓN!

1- Selecciona un programa
2- Presione el botón de opción hasta que parpadee el 
retraso, presione el botón "   ", "   " para elegir el tiempo.
3- Pulse Inicio/Pausa para iniciar la operación de retardo.

Prog. Option

¡PRECAUCIÓN!

Encender

Encender Inicio

Bloqueo para niños

Seleccionar
programa

Inicio diferido Inicio

OPERACIONES

Opción

Nivel de agua
Seleccione el nivel de agua según las categorías de ropa,
el grado de suciedad y los hábitos de lavado de los clientes.

Remojar/Lavar/Enjuagar/Centrifugar
Seleccione el tiempo de remojo, lavado  enjuague,
centrifugado y otros ajustes.

Función
Pulse el botón para regular la higiene y el turbo.

Para evitar el mal funcionamiento por parte de los niños.

Si hay alguna interrupción en el suministro de energía mientras la 
máquina está funcionando, una memoria especial almacena el 
programa seleccionado cuando se reinicia la energía.
El tiempo de visualización es el tiempo de finalización del retraso.

Presione los dos botones 3 segundos para liberar la función.

El "Bloqueo para niños" bloqueará todos los botones excepto el 
encendido/apagado.

Temperatura

Inicio diferido

Bloqueo para niños

Presione el botón para regular el agua caliente, tibia y fría 
para el lavado.
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Prog.

Prog.

Prog.

Option Option

Option Option

Encender

Encender

Encender Slecciona solo
el programa de

centrifugado

Inicio

Centrifugado
rápido

Remojo
rápido

Inicio
Selecciona el tiempo

diferido a 0
Selecciona el tiempo

diferido a 0

Seleccionar
programa

Seleccionar
programa

Lavado
rápido Selecciona

el tiempo

Enjuague
rápido Selecciona el tiempo

diferido a 0

Seleccionar
temperatura

Inicio

OPERACIONES

Configuración personalizada del programa de lavado

Operaciones de proceso de lavado.

Puedes seleccionar el programa de lavado según la demanda real.

Solo lavado.

Solo centrifugado
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Option

Option Option

Option

Función

Función

Prog.

Prog.

Prog.

¡NOTA!

otras combinaciones de procesos son como las anteriores.

¡NOTA!

No hay función de remojo para los programas de lavado

rápido y centrifugado.

Encender

Encender

Centrifugado
rápido

Remojo
rápido

Seleccionar
programa

Seleccionar
programa

Seleccionar solo 
el programa

Hygiene Light

Encender Seleccionar
programa

Seleccionar solo 
el programa
Turbo Light

Lavado
rápido

Enjuague
rápido Selecciona

el tiempo
Selecciona
el tiempo

Selecciona
el tiempo

Selecciona
el tiempo

Inicio

Inicio

Inicio

OPERACIONES

Remojar/Lavar/Enjuagar/Centrifugar
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OPERACIONES

Tabla de programas de lavado

Programa

Normal
Programa de lavado de tejidos estándar, adecuado para lavar tejidos de algodón ramio.
Lave una vez, enjuague dos veces, el tiempo de centrifugado es un poco largo.

El tiempo de lavado es más largo, la corriente es más fuerte, por lo que el efecto de 
lavado es mejor.

Apta para lavar ropa manchada ligera y ropa en verano.

Apta para lavar ropa pesada manchada / para vestir.

El ritmo es suave, lavado y velocidad de centrifugado, lenta para hacer el menor 
desgaste y deformación.

Apto para lavar jeans manchados/ ropa para vestir.

Apto para lavar la ropa de los niños.

Seleccione este programa para centrifugar y escurrir solamente.

Use el fuerte flujo de agua generado durante la deshidratación para enjuagar las tinas 
internas y externas de la lavadora para reducir los residuos de suciedad. Los 
programas Normal, Fuerte, Pesado, Jeans, cuidado de bebé tienen una función de no 
limpieza predeterminada (la luz de no limpieza parpadea).

Después de elegir un programa, el usuario puede presionar el botón Función (la luz 
Turbo se enciende) para iniciar la función, lo que hace que el programa sea más corto y 
con un buen rendimiento de lavado.

Guardia de salud, use este programa para aumentar el tiempo de lavado, enjuague, 
deshidratación, etc. Haga que la ropa sea más limpia y saludable.

Rápido

Fuerte

Intenso

Suave

Jeans

Centrifugado

Delicado

Los programas están disponibles según el tipo de ropa.

Solo para lavadoras que tengan estas funciones
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¡ADVERTENCIA!

MANTENIMIENTO

Limpieza y cuidado

Limpieza del dispositivo

Limpieza del filtro de entrada

Filtro mágico

Filtro normal

Antes de que comience su mantenimiento,

desenchufe la máquina y cierre el grifo.

El mantenimiento adecuado de la lavadora puede prolongar su
la vida útil. La superficie se puede limpiar con detergentes neutros
no abrasivos cuando sea necesario. Si hay cualquier desbordamiento
de agua, use el paño húmedo para limpiarlo inmediatamente.
No utiliceobjetos afilados.

Lavado del filtro en lavadora:

1. Desenrosque el tubo de entrada de la 
parte trasera de la máquina.

2. Extraiga el filtro con unos alicates de 
punta larga y vuelva a instalarlo después de 
lavarlo.

3. Use el cepillo para limpiar el filtro

4.Conecte el tubo de entrada.

5. Filtro de pelusas limpio

6. Hay un filtro de pelusa incorporado en su 
lavadora. Puede ayudar a acumular pelusa 
durante el ciclo de lavado.

7. Se sugiere limpiar el filtro de pelusas cada 
10 ciclos.

8. Sáquelo y limpie el filtro con agua. Luego 
vuelva a colocarlo en la lavadora.

¡NOTA!

El ácido fórmico y sus disolventes diluidos o equivalentes están

prohibidos, como disolventes o productos químicos, etc.

¡NOTA!

El filtro de entrada debe limpiarse si hay menos agua.
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E1

EXX

E2

E3
E4

MANTENIMIENTO

Solución de problemas

No se lava

Descripción

Descripción Razón Solución

Inspeccionar

No fluye agua

Drenaje
anormal

Giro
anormal

El arranque del dispositivo no funciona o se detiene durante el funcionamiento.
Primero intente encontrar una solución al problema, si no, póngase en contacto con el 
centro de servicio

Si la energía está apagada o el fusible está quemado. Si el voltaje 
de la fuente de alimentación es demasiado bajo. Si la cantidad de 
agua alcanza el nivel de agua requerido. (La lavadora no funciona-
rá si la cantidad de agua no alcanza el nivel de agua requerido). Si 
está configurado en el modo de Inicio diferido. (Solo empezará a 
funcionar hasta que llegue la hora de la reserva)

Si la tapa de la puerta está cerrada. Si toda la ropa se apila en 
gran medida a un lado del barril o si la ropa se coloca en exceso. 
Si la lavadora no se coloca en condiciones estables o se coloca en 
estado inclinado. (El suelo no es plano).
Si la correa del motor está floja. 

Alarma por ingesta 
anormal de agua.

Verifique que el grifo de agua esté 
abierto o no, presione el botón "Inicio".

Verifique el sensor de nivel de agua y la 
bomba de drenaje, presione el botón "Inicio".

Cierre la tapa, presione el botón 
"Inicio".

Equilibre manualmente la ropa en el barril 
con las manos, presione el botón "Iniciar".

Vuelva a intentarlo primero, llame a la 
línea de servicio si todavía hay problemas.

La alarma por drenaje 
de agua no ha finalizado.

Alarma de tapa no cerrada 
antes de lavar y centrifugar.

Alarma para estancia de 
lavado en un lateral.

Otros

Si la manguera de drenaje de agua está colocada muy alta.
Si el extremo de la manguera de drenaje de agua está sellado en 
el estanque. Si el anillo de goma interno de la válvula de drenaje 
está bloqueado por suciedad.

Si la energía está apagada o el fusible está quemado. Si se corta el 
suministro de agua o la presión del agua es demasiado baja. Si la 
manguera de entrada está correctamente conectada y el grifo de 
agua está abierto. Si la pantalla de filtrado de la válvula de 
entrada está bloqueada por suciedad. Si la bobina de la válvula de 
entrada está dañada. Si se presiona el botón "Inicio/Pausa" 
después de presionar el interruptor de encendido.

¡NOTA!

Después de la verificación, active el dispositivo. Si ocurre el problema o la
pantalla muestra otros códigos de alarma nuevamente, comuníquese con el servicio.

10241021



11.0kgMA200W110 Series 550x565x935mm 37kg 600W 220-240V~,50Hz550x635x935mm

Incluyendo manguera 
de desagüe






